
Objective: To ensure the protection, the management, and if needed, the restoration of nature and 

landscapes to guarantee inter alia, ecosystem performance, the preservation of landscapes and the 

regenerative capacity and long term production of the natural heritage. 

Summary of provisions: Each contracting Party agrees to take the necessary measures to ensure the 

protection, the management and, if necessary, the restoration of nature and landscapes in the 

alpine area, including wild animal and plant species, their diversity and their habitat, taking into 

consideration the level of tolerability of their ecological use (art. 2). Under Chapter II, identifying 

specific measures, Parties undertake to present and maintain a report on the state of nature 

conservation and maintenance of landscapes based on the elements specified in Annex I of the 

Protocol (art. 6); to take the necessary measures to ensure that habitats, natural or close to natural, 

of animal and plant species and the characteristic aspects of landscapes are preserved and 

improved (art. 8).  Under article 9, Parties agree to establish conditions under which the potentially 

harmful impacts of policies and projects are to be examined. Inevitable negative impacts should be 

compensated by measures for the protection of nature and landscape, while impacts that cannot be 

compensated may only be authorised under certain conditions. Contracting Parties undertake to 

maintain, manage and, if need be, expand existing protected areas and to encourage the creation 

and management of national parks (art. 10) as well as other protected areas where priority is given 

to animal and plant life (art.11). Moreover, Parties are to take the necessary measures to establish a 

national and transfrontier network of protected areas, biotopes, and other protected elements (art. 

12). Parties agree to take the necessary measures to ensure the long-term conservation of the 

biotopes that are natural or close to natural (art. 13), and to preserve indigenous animal and plant 

species (art.14).  Parties forbid inter alia the capture, killing, disturbing, sale or purchase of 

specimens or part of specimens of certain species. The species to which this protection applies are 

to be designated by each Party within two years after entry into force of the protocol (art. 15). 

Parties commit to promoting the reintroduction and propagation of indigenous species (art.16) and 

to guarantee that species that have never been indigenous to a region not be introduced (art.17). 

They further ensure that genetically modified organisms be introduced in the environment only if it 

is certain that the introduction does not put man or the environment at risk (art.18). 

Institutional mechanisms: Contracting Parties regularly submit reports to the Permanent 

Committee of the Convention regarding the measures undertaken to implement this Protocol, 

including their effectiveness (art. 23.1).  The Permanent Committee examines the reports to check 

that Parties have fulfilled their obligations (art. 23.2) and reports back to the Alpine Conference (art 

23.3).  If the Conference notes a breach of the obligations, it may adopt recommendations (art 23.4).  

Contracting Parties are to regularly evaluate the effectiveness of the Protocol’s provisions and 

consider revisions if needed (art. 24.1)  Non governmental organisations active in this field may be 

consulted (art. 24.2). 

(Source: IUCN ELC, 08.2005) 

Article 26: Entry into force (2) Dieses Protokoll tritt für die Vertragsparteien, die ihre Zustimmung 

ausgedrückt haben, durch das Protokoll gebunden zu sein, drei Monate nach dem Tag in Kraft, an 

dem drei Staaten ihre Ratifikations-, Annahme-oder Genehmigungsurkunde hnterlegt haben (3) Für 

die Vertragspartein, die später ihre Zustimmung ausdrücken, durch dieses Protokoll gebunden zu 



sein, tritt das Protokoll drei Monate nach dem Tag der Hinterlegung der Nach dem Inkrafttreten 

einer Änderung des Protokolls wird jede neue Vertragspartei dieses Protokolls Vertragspartei 

Ratifikations-, Annahme-oder Genehmingungsurkunde in Kraft. 


